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சில முக்கிய வெளியீடுகள்‌ 


ங்கை 
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ஸ்‌ மீ ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா ஸ்ரீ சங்கர பகவத்பாதர்‌ 

வ்‌ இயற்றியது (தமிழ்‌ லிபியில்‌) ந 

i மீ வீஷ்ணு ஸஹல்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ தேவநாகரி, தமிழ்‌ 

[தீ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாம ல்தோத்ரமும்‌, நாமாவளியும்‌ 
லம்ஸ்க்ருதத்‌ தில்‌ 

இ ஷே - தமிழில்‌ சீமோகருற்‌, நாமாவளியும்‌ (அச்சில்‌) 
சிவபாதாதி கேசாந்த வர்ணநம்‌ முதலிய ஐந்து சிவ ஸ்தோத்ரங்கள்‌ 

he ஸம்ஸ்க்ருத ஸ்தோத்ரமும்‌ தமிழ்‌ அனுவாதமும்‌ 

ட மீ விஷ்ணு பாதாதி கேசரந்த ஸ்தோத்ரம்‌--ஸம்ஸ்க்ருத மூலமும்‌ 

த ... தமிழ்‌-ஆங்கில அனுவாதங்களும்‌ 

ர மீ தஷிஹுமூர்த்தி ஸ்தோத்ரம்‌ ஸ்ரீ ஸுரேச்வராசார்யர்களின்‌ 

இ . மானஸோல்லாஸ வார்த்திகத்துடன்‌ கூடியது 

... இீ௫த்ரம்‌ சமகம்‌, ஐூக்தங்கள்‌--ஸம்ஸ்க்ருதத்‌இல்‌ 
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கீர்த்தனங்கள்‌ கொண்டது. இது ஒரு பஜனைப்‌ பொக்கிஷம்‌ 12 


தளி புஜங்கம்‌ - i 
வ்‌ க நீலகண்ட இக்ஷதர்‌ இயற்றியது 
. ர நீலகண்ட த 
மீ ராஜராஜேஸ்வர மந்த்ர மாத்ருகா ஸ்தவம்‌ 6 
மீ ஆதித்ய ஸ்தோத்ர ரத்னம்‌ 
மீ அக்ளிவேச்ய ராமாயண ஸாரம்‌ (சதச்லோகீ ராமாயணம்‌) 
(நீ அக்னி லஹஸ்ரநாமம்‌-ஸம்ஸ்க்ருதத்‌ தில்‌ 
மீ காமாக்‌ ஸுப்ரபாதம்‌ 
ம மஹா கணபதி ஷோடச ஸ்துதி.மாலா 
மீ கு௫ க்ருபாஹ£--ஸம்ஸ்கருதத்‌ தில்‌ 
நீ கனகதாரால்தவம்‌_அள்னழூர்னல்டகம்‌_ஸம்ஸ்க்ருதத்‌ தில்‌ 
மீ ஸாப்ரஹ்மண்ய புஜங்கம்‌-— தமிழில்‌ அர்த்தம்‌ 
்‌்‌ டது ஆங்கிலத்தில்‌ அர்த்தம்‌ 
ஸீ தியாகாராஜஸ்தவ£ (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌) 
மந்தீரமரத்ருகா புஷ்பமாலா ஸ்தல: 
்‌ _சம்புதடளம்‌. நடேசாஷ்டகற்‌ 3 
... முகப்ஜ்சபாதி (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌). 
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ஸ்ரீ காமகோடி கந்தான்‌ 3 
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॥ ளி ॥ 


ஸ்ரீ தகதிணாமூர்‌ த்யஷ்டகம்‌ 


வி. எச்‌. சுப்ரமண்ய சாஸ்திரிகள்‌ 
எழுதிய தமிழ்‌ அனுவாதத்துடனும்‌, குறிப்புரையுடனும்‌ 


ஸ்ரீ காஞ்சீ காமகோடி பீடாதிபதி ஜகத்குரு 
ஸ்ரீ சங்கராசார்ய ஸ்வாமிகள்‌ 
அருளிய திவ்ய ஸ்ரீமுகத்துடன்‌ கூடியது 
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ஸூ காமகோடி கோசஸ்தானம்‌ 
4, பிரான்ஸிஸ்‌ ஜோஸப்புத்‌ தெரு, சென்னை -600004. 


ஊஇப்புரிமை பெற்றது] 1976 [விலை: 90 பைசா 


பதிப்புரிமை பெற்றது 
நான்காம்‌ பதிப்பு: 1976 


ஸ்ரீ ததிஷஷூர்த்தி 


உட்‌ 00 ப] 


லிபர்ட்டி அச்சகம்‌, சென்னை-600 001 


ஜகத்குரு ஸ்ரீ காஞ்ச காமகோடி? பீடாதிபஇகளா 
ஸ்ரீ சந்த்ர சேகரேந்த்ர ஸரஸ்வதீ 
ஸ்ரீ சங்கராசார்ய ஸ்வாமிகள்‌ 
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விரை ஈரா சச்‌ >To 
ரா ஈட AMT காகம்‌ 
சிகர எர விரி 
எனி சிராக்‌ Phd 
என: ॥ 


aad எனா ளிக்க எானகளளாராசா 
சா எனன ATTA எனா 
எவன்‌ சிராக TAT அனல்‌ எ afer 
வன்‌ ஏன்‌ TTA எனி எனனை ஏ 
சின எனன எசான்‌, ஜினா ஸிஎன- 
ரீனா sea ஏர்‌ ஏஷ: பு 

எக TTT - எணண, இளிர- 
கான: எதி எனா னார்‌. 
ணகி EAT AAT விர என: எனி ன ட- 
எனகன ளா ப 


ளா 
கான்‌ எள: 
ஜினா A 940௦ 
என do ரி ப்ப 


எண்‌ 


வ ள்‌ வ லவைகஸ்‌ வைலம, ர ய்ய வையம்‌ 


ஸ்ரீ: 


முத்திரை 


ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ பரிவ்ராஜக ஆசார்யவர்யர்‌ 
களான ஸ்ரீமத்‌ சங்கரபகவத்பாதர்களால்‌ பிரதிஷ்டை 
செய்யப்பெற்ற ஸ்ரீ காஞ்சீ காமகோடி பீடாதீச்வரர்‌ 
களான ஜகத்குரு ஸ்ரீமத்‌ சந்த்ரசேகரேந்த்ர ஸஸ்வதீ 
ஸ்ரீபாதர்களால்‌ நாராயணஸ்மரணம்‌ செய்யப்படுகிறது. 

ஆத்ம ஞானத்தின்‌ வளர்ச்சியையும்‌, ஐச்வரியம்‌ 
முதலியவற்றையும்‌ விரும்புகின்ற ஜனசமூகத்தின்‌ 
உபகாரத்திற்காக ஸ்ரீமத்‌ பகவத்பாதர்களால்‌ அருளப்‌ 
யட்டதும்‌, எளிய இனிய சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
அமைந்து விளங்குகின்‌ றதும்‌, ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்‌ தியின்‌ 
அருளின்‌ வாயிலாக மோக்ஷத்தை யளிக்கவல்லதுமான 
5: ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்யஷ்டகம்‌ '* என்னும்‌ சிறந்த நூலைத்‌ 
தமிழில்‌ ப்ரதி பதார்த்தத்துடன்‌ சேர்த்து ஸ்ரீ காமகோடி 
கோசஸ்தானத்தின்‌ பொறுப்பாளிகள்‌ அச்சிட்டு 
வெளியிட விரும்புகின்றனர்‌ என்பைத அறிந்து 
மிகவும்‌ இன்புறுகிறோம்‌. 

ஆஸ்திகர்கள்‌ இந்த ஸ்தோத்திரத்தைப்‌ படிப்ப 
தாலும்‌, அதன்‌ பொருளை அடிக்கடி நினைப்பதாலும்‌ 
உலகத்திற்கு உபகாரம்‌ செய்வதில்‌ ஆவல்‌ கொண்ட 
கோசஸ்தான நிர்வாகிகள்‌ இந்தச்‌ சிறந்த நூலை 
அச்சிட்டு வெளியிடுவது என்‌ ற பணியாலும்‌, 
ஸர்வேச்வரனான ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தியைப்‌ பூஜித்தவர்‌ 
களாகி இஷ்ட ஸித்தியை அடைய வேண்டுமென்று 
ஆசீர்வதிக்கின்‌ 2ரும்‌. 

விஜய யாத்ராஸ்தானம்‌ 

| குத்தாலம்‌. wr 
ஹஸாவமானய கரஹராம்‌ (ர்‌ 

ரவ தாரி வருவர்‌ | நாயகா யக த 
மார்கசீர்ஷ சுக்ல த்விதியை 


ஸ்ரீ சாஞ்சி காமகோடி பீடாதிபதி ஐகத்குரு 
ஸ்ரீ ஜயேந்த்ர ஸரஸ்வதி ஸ்வாமிகள்‌ 


்‌ 
ட்‌ 


ESSE 2D 


மனி: ப 
॥ விண்ான்னை ॥ 
ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்‌ த்யஷ்டகம்‌ 


fed cqesrmaandard Fiori 
ஏளன எண எனினும்‌ எள ART | 
ஏண்‌ எளி எனால்‌ 
என்‌ விர்‌ ௭ eA ॥₹ ॥ 
விஸ்வம்‌ தர்ப்பண த்குங்யமானநக[ 
துல்யம்‌ நிஜாந்தர்கதம்‌ 
பச்யன்றத்மனி மாயயா பஹிரிவரத்‌- 
முதம்‌ யதா நித்ரயா. 
ய: ஸாக்ஷாத்குருதே ப்ரபோதஸமயே 
ஸ்வாத்மானமேவாத்வயம்‌ 
தஸ்மை ஸ்குருழர்த்தயே நம இதம்‌ 
மீ தாஷிறுழர்ந்தயே 
வரா ERAATA-ATEN- ge - கண்ணாடியில்‌ காணும்‌ 
நகரம்‌ போன்றதும்‌, ஏனா தனக்குள்ளேயே 
இருப்பதுமான, ள்‌ - இவ்வுலகை ஏன ண்ட - 
தூக்கத்தினால்‌ போல்‌, ஈச - மாயையினால்‌, ஏ; - 
வெளியில்‌, ஏஎ - உண்டானதைப்‌ போல்‌, 1884) - 
பார்த்துக்கொண்டு, ஏ: - எந்த ஜீவன்‌, எளி - 
தூங்கிவிழித்த ஸமயத்தில்‌ (ஞானம்‌ வந்த ஸமயத்தில்‌), 


8 ஸ்ரீ தகதிணாமூர்த்யஷ்டகம்‌ 


எ - இரண்டில்லாத, எனணிஎ - (யாவற்றிற்கும்‌ 
காரணமாகிய) கன்‌ ஆத்மாவையே, சானா - நேரில்‌ 
“கான்‌ தான்‌ அந்த ஆச்மா” என்று உணருகிருனோ, 
என்‌ - அத்தகைய, ATEN - ( சச்சிதானந்த) ஸம்‌ 
பத்து பொருந்திய எனது ஞானோப தேஷ்டாவான 
குருவின்‌ உருவமுடைய, சிரா ௭49 - மாயா சக்தி 
யால்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ திறமை கொண்டவரான, உண்மை 
யில்‌ உருவம்‌ அவற்றவருமான தெற்கு நோக்கிய மூர்த்தி 
யோடு கூடியவருக்கு, ஐ - இந்த, என; - நமஸ்காரம்‌. 

கருத்து :--எவ்விதம்‌, தூங்குதிறவன்‌ பற்பல 
கனவுகளை தனக்குள்ளே கண்டபோதிலும்‌ வெளியில்‌ 
நடப்பதாகக்‌ கருதி, கஷ்டப்பட்டு, பிறகு விழித்துக்‌ 
கொண்டவுடன்‌ தான்மட்டும்‌ இருப்பதை அறிந்து நிம்‌ 
மதி அடைகிறானோ, அப்படியே இந்த ஜீவன்‌ தனக்குள்‌ 
ளேயே மாயையினால்‌, கண்ணாடியில்‌ பிரதிபலித்த ஈகரத்‌ 
தைப்போல்‌ தோன்றும்‌ இர்த அகண்ட உலகை, 
தனக்கு வெளியில்‌ இருப்பதாகக்‌ கண்டு, கஷ்டமடைஇ 
முன்‌. பிறகு குருவின்‌ ஞானோபதேசத்தால்‌ ப்ரபஞ்ச 
மில்லாத சுத்தமான எந்த ஆத்மாதைமட்டும்‌ காண்‌இ 
ரறுனோ, அந்த ஜீவ வடிவமாயும்‌, உபதேசம்‌ செய்த 
குரூருபமாயும்‌ இருக்கின்ற எல்லா சக்தியும்‌ பொருந்திய 
தக்ஷிணாமூர்த்திக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 

குறிப்பு இவ்வுலகம்‌ முழுவதும்‌ கனவு போன்‌ 
றது. இக்‌ கனவிலிருந்து விழித்‌. துக்கொண்டால்‌ நமது 
துக்கம்‌ நீங்கும்‌, உண்மை உலகம்‌ விளங்கும்‌. அனாதி 
காலம்‌ முதல்‌ தூங்கி துன்புறுகற ஜீவனை குரு தனது 
உபதேசங்களால்‌ தட்டி எழுப்புநறொர்‌. கணவு கண்ட 
ஜீவனும்‌, எழுப்பி குருவும்‌, இரண்டிற்கும்‌ பொது 


“*, என்ரு 
| 


அனை ட சட அணை ணை ன்‌ ல: - ௨ கண்ணக்‌ 
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'வான கடவுளும்‌ எல்லாம்‌ ஒள்று என்ற எண்ணம்‌ 


ஞானம்‌ வந்தபொழுது உண்டாகிறது. மாணாக்கன்‌ 
இரவில்‌ தூங்கும்பொழுது கனவில்தான்‌ தூங்குவதாக 
வும்‌ உபாத்தியாயர்‌ வந்து அடித்து எழுப்புவதாகவும்‌ 
கண்டு உண்மையாகவே விழித்‌. துக்கொள்றோன்‌. அப்‌ 
பொழுது கனவில்‌ கண்ட 'உபாத்தியாயர்‌, கண்ட மற்ற 
சம்பவம்‌ எல்லாம்‌ மறைந்துவிடுகறது, கனவு கண்ட 
வன்‌ விழித்தவுடன்‌ வேற்றுமை இன்றி ஒருவனாஇவிடு 
வான்‌. இதுதான்‌ ஜீவனுடைய நிலையும்‌, அத்வைத 
வேதாந்தத்தை ஒட்டி இக்‌ கருத்தை இந்த ச்லோகம்‌ 
விளக்குகிறது. (1) 


வினி ண்‌ safe mei JT 
FAREED SATAN | 

எாளனிஏ figruamf were எ TNE 
ஸி ed எ aE Ataf ॥ & 11 


பிஜஸ்யாந்தரிவாங்ருரோ ஐகறிறம்‌ 
ப்ராங்‌ நிர்யிகல்பம்‌ பு: 
மாயாகல்நித தேசகால்கலற 
வைசித்ர்யசித்ரிக்குதம்‌, 
மரயாவீல விஜ்ரும்பயத்யபி மஹா 
யோகீவ ய ஸ்வேச்சயா 
தஸ்மை ஸ்‌ குருழர்த்தயே நம இதம்‌ 
ம்‌ தவிலுமர்த்தயே. 
விஎன - விதையின்‌, எள; - உள்ளே, யூத்‌ 84 - 
முனையைப்‌ போல்‌ - ஏ சிருஷ்டிக்கு முன்பு, படப்பு 
வே.ற்றுமையில்லாததும்‌, ஏ: - சிருஷ்டிக்குப்‌ பிறகு, 
த. ௪-2 
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சா க்கட. இனிக்‌ - ஈசனின்‌ 
சக்தியாகிய மாயையினால்‌ கற்பித்த தேசம்‌, காலம்‌ 
அவைகளின்‌ சேர்க்கை, ஆய வேற்றுமையினால்‌ பற்‌ 
பலவிதமாயிருக்கின்‌ ற, ஏக்‌ - இந்த, ௭௭௭ - உலகை, எந்த 
ஈசன்‌, எனா 24- இந்த்ர ஜாலம்‌ செய்பவனைப்போல 
வும்‌, எனனிளி ௭ - மஹா யோகியைப்போலவும்‌-அ-ள 
தன்னிஷ்டத்தினாலேயே, இரண்‌ - சிருஷ்டிக்கருரோ 
என்‌ விரு விடரா ஏரல்‌ எ எவ. 
கருத்து :--உலகம்‌ உருவாவதற்குமுன்‌ விதைக்குள்‌ 
முளையைப்போல உருப்புகள்‌ கெளிவுபடாமல்‌ மை றந்‌ 
இருந்தன. பிறகு ஆத்மாவின்‌ மாயாசக்தியால்‌ தேசம்‌ 
என்றும்‌, காலம்‌ என்றுய்‌, அவைகளின்‌ சம்பந்தம்‌. என்‌ 
அம்‌ எண்ணிறந்த உருவம்பெற்று உலகம்‌ விளங்குகிறது. 
இவ்வுலகை மாயாவி மாயவித்யை காட்டுவதுபோல 
வும்‌, யோகி தன்‌ யோக சக்தியால்‌ பற்பல ௮ ற்புதங்‌ 
களைப்‌ படைப்பதுபோலவும்‌ எவர்‌ படைக்கிறாரோ அந்த 
தக்ஷிணாமூர் த்திக்கு இந்த ஈமஸ்காரம்‌. 
குறிப்பு :--உலகம்‌ சிருஷ்டிப்பதற்கு முன்‌ இல்லை, 
அது இருந்தால்‌ எவ்விதம்‌ மறுபடியும்‌ உண்டாகும்‌? 
எதுவும்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பதால்தான்‌ உண்டாகி றது 
என்பது தர்க்கசாஸ்திரிகளின்‌ வாதம்‌. ௮ அ சரியல்ல. 
இருப்பதே உண்டாகும்‌. விதையில்‌ முல இருப்பதா 
லேயே முளைக்கிறது. இவ்விதம்‌ உலகம்‌ படைக்குமுன்‌ 
அதன்‌ காரண ரூபத்தில்‌ அவ்யக்தமாய்‌, கெளிவுபடா 
மல்‌ இருந்தது என்பது வேதாந்திகள்‌ கருத்து. இது 
இந்த ச்லோகத்தில்‌ வெளியாகிறது. மே லும்‌ மாயை 
யால்‌ உண்டான தோற்றம்‌. கடவுள்‌ ஓர்‌ மாயாவி, 
அல்லது விச்வாமித்ரர்‌ தவத்தின்‌ மதிமையினால்‌ உல 


| 
| 
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கைப்‌ படைக்க துவங்கிய துபோல்‌ கடவுள்‌ படைத்துள்‌ 
ளார்‌. ஆகவே உலகம்‌ உண்மையல்ல என்ற கருத்தும்‌ 
இதிலிருந்து வெளிப்படுகிறது. (2) 


qa சூரர்‌ எனனகாரகாரா$ர்‌ TA 
WTA ணா AT வரன்‌ | 
னனர ௭9௭ TATA 
என்‌ விர்‌ எ ௩ ஏக ப 3 ப 


யஸ்யவ ஸ்புரணம்‌ லதாத்மதறலத்‌ 
கல்பார்த்தகம்‌ பரஸதே 

ஸாக்ஷாத்‌ தத்வமஸீதி 0வதவசஸா 
யோ போதயத்யாங்ரிதான்‌, 

யத்ஸாகஷாத்கரணுத்‌ பவேந்ந புனரா- 
வ்ருத்திர்ப்பவாம்போநிதெள 

தஸ்மை ஸ்ரீகுருமூர்த்நதயே நம இதம்‌ 
மீ தாஷிணுழர்த்தயே. 


ஏன - எந்த பரமாத்மாவினுடைய, எவ்‌ - ஸத்‌ 
ரூபமான (எக்காலத்திலும்‌ எத்தேசத்திலும “இருக்‌ 
கிறது' என்ற அறிவிற்கு விஷயமான) ஷூரா ஏஏ 
ப்ரகாசமே, அனான்‌ - இல்லாமலிருக்கும்‌ பொரு 
ளுக்கு ஒப்பான (கனவில்‌ காணும்‌ பொருள்கள்‌ 
போன்ற) ஆகாசம்‌ முதலிய வஸ்துக்களை அடைந்து 
ஜாண்‌ - விளங்குகிறதோ:; - ஏ; - குருவின்‌ வடிவமாய்‌ 
வந்த எவர்‌, எனா ஸம்ஸார கஷ்டங்கள்‌ தாங்க முடி 
யாமல்‌ தன்னையே சரணமடைந்தவர்களை,' ஈடு - ரீ 
ப்ரபஞ்ச ஸம்பந்தமற்ற பரமாத்மாவாக இருக்கறொய்‌,” 
கன்‌ - என்ற, 91 - வேத வாக்கியத்தினால்‌, வி - 
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ப்ரத்யக்ஷமாகவே தத்வ ஸ்வரூபமான ஆத்மாவை 
விவ்‌ - அறிவிக்கராரோ, ஏன னாவ, சுத்த ஆத்ம 
ஸ்வரூபமாகிய எவரை ப்ரத்யக்ஷமாகப்‌ பார்ப்பதால்‌. 
அனானிகிள்‌, ஸம்ஸாரமாகும்‌ ஸாகரத்தில்‌, ஏன்‌; - 
மறுமுறை வருகை, எ ௭98 - உண்டாகாதோ - என்‌ 
ஜி ஜின்‌ Ran. 

கருத்து உலகில்‌ ஆத்மா ஒன்றுதான்‌. ஸத்‌ 
அல்லது இருக்கும்‌ பொருள்‌. ம ற்றவை எல்லாம்‌; 
அஸத்‌ அல்லது பொய்யான பொருள்‌. உண்மையான 
கயிற்றில்‌ பொய்யான பாம்பு தோன்றுவது போல ஆத்‌ 
மாவில்‌ உலகம்‌ தோன்றுகிறது. பொய்யான பாம்பு 
கயிற்றில்‌ கோன்றும்பொழுது தோற்றம்‌ கயிற்றி 
னுடையது. பாம்பு என்பது பொய்‌. அவ்விதமே 
ஆத்மாவில்‌ உலகம்‌ தோன்றும்பொழுது தோ ற்றம்‌ 
ஆத்மாவினுடையது. ஆகவே ஆத்மாவின்‌ தோற்‌ றம்‌ 
அல்லது ஸத்ரூபம்‌ அஸத்தான பொய்யான உலகத்து 
னுடையது போல்‌ தோன்றுகிறது. நாம்‌ அதை 
உண்மை என்று கருதி துன்புறுகிறோம்‌. கருணாநிதி 
யான தத்வமுணர்ந்த ஆசார்யன்‌, மக்கு வேததஹ்‌ை கப்‌ 
புகட்டி உலகத்தின்‌ உண்மையை விளக்கி நேரில்‌ அறியச்‌ 
செய்றோர்‌. உலகத்தின்‌ தத்துவமான ஆத்மாவே 
தக்ஷிணாமூர்த்தி. அவரை ஒருமுறை கண்டவருக்கு 
இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ மறுமுறை பிறப்பில்லை. அந்த 
என்‌ குருவாய்‌ வந்த தகரிணாமூர்த்திக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 

குறிப்பு ௭௫௭ ஏமம்‌ - ஒரு களிஞ்சலை வெள்ளி 
என்று ஏமாந்து பார்க்கிறோம்‌. அப்பொழுது இளிஞ்ச 
லின்‌ பளபளப்பு முதலியது வெள்ளியினுடையதாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. அப்படியே உலகம்‌ பொய்யானதால்‌ 
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அதற்கு இருப்பு தோற்றம்‌ முதலியன ஆத்மாவினுடை . 
யது என்று உணரவேண்டும்‌, ௭ ஏன்‌: - உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ ஈழது ஏமாற்‌ றமானதால்‌ அதன்‌ உண்மை 
நிலையை ஒருமுறை அறிந்தால்‌ மறுமுறை அந்த ப்ரமம்‌, 
ஏமாற்றம்‌ வராது. ஓருமுறை கிளிஞ்சல்‌ என்று உண்‌: 
மையை அறிந்துவிட்டால்‌ மறுமுறை வெள்ளி என்ற 
ஏமாற்றம்‌ அந்த கிளிஞ்சலில்‌ வராதல்லவா ? ஆகவே 
ப்ரமத்தால்‌ ஏற்பட்ட சம்சார துக்கம்‌ ௮ றவே ஓழிந்து 
விடுகிறது என்று கருத்து. (2) 


qf 

oid ௭௪ 8 TURE எவ்‌ | 
எனிடு ஸா எனாணன்னாள்‌ 
என்‌ ளின்‌ ண ௯ Mafra ॥ 6 ॥ 


நாலசித்ர கடோதரல்தீத மஹா 
தீப ப்ரபா பாஸ்வரம்‌ 
ஜ்ஞானம்‌ யஸ்ய து சகஷுராதி கரண 
த்வாரா பஹிஃ ஸ்பந்ததே. 
ஜாழமீதி தமேவ பரந்த மறுபாத்‌- 
0யதத்‌ ஸமஸ்தம்‌ ஐகத்‌ 
தஸ்மை ஸ்குரு த்தயே நம இதம்‌ 
ஸ்ரீ தாஷினுமூர்த்தயே. 
எள. Fog - mele - Roget - MEIN - Sat - WTS 
பற்பல த்வாரங்களோடு கூடிய குடத்தின்‌ உள்ளே 
இருக்கின்ற பெரிய விளக்கின்‌ ஓளிபோல்‌ துலங்குகின்ற, 
அன ஏ - எந்த ஆத்மாவினுடைய, எரர்‌ - அறிவு, எது 
ஆணாக! கண்‌ - முதலிய புலன்‌ வழியாக, ஏ; - வெளி 
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யில்‌, வான்‌ - சொல்லுறதோ, என வு - கான்‌ 
அறிகிறேன்‌ என்று, எரர்‌ - விளங்குகிற, ௭80௭ அந்த. 
ஆத்மாவையே, 1௭4. - இந்த, என்‌ - எல்லாமான,, 
௭௭௭ - உலகமும்‌, எரி - பின்ப ற்றி விளங்குகிறதோ,. 
என சிர எ ஏர; 

கருத்து :--பெரிய விளக்கு போன்ற ஆத்மா குடம்‌ 
போன்ற இச்‌ சரீரத்துக்குள்‌ அடைபட்டுக்‌ க்கிறது, 
குடத்தில்‌ பல த்வாரங்கள்‌ இருப்பின்‌ அதன்‌ வழியாக. 
தீபத்தின்‌ ஓளி வீசுவ 'அபோல்‌ சரீரத்திற்குள்ளிருக்கும்‌ 
ஆத்மாவின்‌ ஒளி புலன்களின்‌ வழியாக வெளிப்படுகி 
றது. மேலும்‌ பொருள்கள்‌ அறியும்‌ இந்த ஆத்மாவின்‌ 
ஒளியையே உலகமனைத்தும்‌ ஏற்று விளங்குகிறது. ஆத்‌ 
மாவின்‌ ப்ரகாசம்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌ பொருள்களிலும்‌ ப்ரதி 
பலிக்கிறது. ஆத்மாவின்‌ ப்ரகாசம்‌ இல்லாவிடில்‌ அவை 
களுக்குச்‌ சொந்த ப்ரகாசம்‌ இல்லை. அத்தகைய ஆத்‌ 
மாவின்‌ வடிவமாக தகஷிணாமூர்த்திற்கு ஈமஸ்காரம்‌ 

குறிப்பு :--விளக்கைப்‌ பார்ப்பதற்கு ம ற்றோர்‌ 
விளக்கு வேண்டியதில்லை. அதுபோல்‌ ஆத்மாவை: 
விளக்க மற்றொன்று வேண்டாம்‌. அதுவே எல்லாவு ஹ்‌ 
றையும்‌ விளக்கி தன்னையும்‌ விளக்கிக்கொள்கி றது, 
அந்த ஆத்மா கண்ணாடி போன்ற அந்த கோணத்தில்‌ 
ப்ரதிபிம்பிக்கிறது. அப்பொழுது அந்த கோணத்தி 
லிருந்து ஒளி வீசுகிறது. ஆகிலும்‌ அவ்வொளி 
குடத்தில்‌ வைத்த விளக்குபோல்‌ வெளியில்‌ மூழுவதும்‌ 
வீசுவதில்லை. கண்‌, மூக்கு போன்ற தீவாரங்கள்‌ 
வழியாக மட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக வெளிச்‌ 
சென்று மற்ற பொருள்களோடு கலக்கி றது. அப்‌ 
பொழுது அப்பொருள்‌ ஈமக்கு தெரிந்ததாக து, 
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மேலும்‌ உலகல்‌ சூரியன்‌, சந்திரன்‌ முதலியவைகளுக்கு 
கூட சொந்த ஒளி இல்லை. ஆத்மாவின்‌ ஒளிதான்‌ அங்கு 
ப்ரதிபலிக்கறது என்பதெல்லாம்‌ வேதாந்த சா ஸ்திர, க்‌ 
தில்‌ கூறப்பட்டுன்ளது. அக்‌ கருத்துக்களை இந்த 
ச்லோகத்தில்‌ காணலாம்‌. (4) 
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எள்ளி எண ஏர்‌ எள | 
எகரி ரன்‌ 

எனி சிரஸ்‌ எ xq fief ॥ ௩ ॥ 


தேஹம்‌ ப்ராணமபீந்த்ரியரண்யபி சலாம்‌ 
புத்திம்‌ ௪ தன்யம்‌ விது: 
ஸ்த்ரீபாலாந்த ஜூடாபமாஸ்‌ தவஹமிதி 
ப்ராந்தா ப்ருறற்‌ வாதினா, 
மாயா ஸக்தி விலாஸ கல்பித மஹா 
வ்யாமோஹ ஸம்ஹாரிணே 
தஸ்மை ஸ்ரீ குழேர்த்யே நம இதம்‌ 
ஸீ தகஷிணுமூர்த்தயே- 


ஜ்‌ - சரீரத்தையும்‌, எரு ர - ப்ராணனையும்‌ 
சீனர்‌ சீர்‌ - இந்திரியங்களையும்‌, என்‌ (ஒரு கணத்திற்‌ 
கோர்‌ முறை) மாறுகின்ற, ஏர&எ- புத்தியையும்‌ பறி 
ஒன்றுமில்லாத சூன்ய நிலையையும்‌, எண! - தான்‌ 
என்று (ஆத்மாவென்று) எள; - சார்வாகன்‌ முதலிய 
வாதிகள்‌, ஸி-னன- என லாட பெண்கள்‌, குழந்தை 
கள்‌, குருடர்கள்‌, அறிவற்றவர்கள்‌ இவர்களுக்கு ஒப்பாக 
வரண; - ஏமாந்தவர்களாக, வ்‌ - மிகவும்‌, க: - அறிந்‌ 
தார்கள்‌. எனகன கனா அன - 
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மாயா. சக்தியின்‌ விலாஸங்களால்‌ உண்டாக்கப்பட்ட. 
பெரும்‌ ஏமாற்றத்தை அகற்றும்‌ என்‌ ஜி விலட. 
பப்ப கட்கு படி ்‌ 
்‌ கருத்து:--இந்த ஸ்தூல சரீரம்‌ முதல்‌ ப்ராணங்கள்‌,, 
இந்திரியங்கள்‌, கஷணிகமான புத்தி, சூன்யம்‌ ஓவ்வொன்‌ - 
றையும்‌ ஆத்மாவாகக்‌ கருதி ஏமாந்து பி அரையும்‌ ஏமாற்‌ 
றும்‌ வாதிகள்‌ பலபேர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
அஜ்ஞானத்தினால்‌ அவ்விதம்‌ கருதுகிறார்கள்‌. அவர்களை 
விட்டு மாயை நீங்கவில்லை. அதனாலேயே அவர்கள்‌ அவ்‌ 
விதம்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அந்த மாயையால்‌ உண்டான 
ஏமாற்றம்பகவானுடைய அருளாலேயே நீங்கும்‌. அந்தக்‌ 
கடவுளாயிருக்கும்‌ தக்ஷிணா மூர்த்திக்கு நமஸ்காரம்‌. 
குறிப்பு: - மாயையினால்‌ அறிவு மை பட்டி ௬ுப்ப 
தால்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ தன்னுடைய உண்மை த்‌ 
மாவை அறிவதில்லை. ஆகவே தம்‌ தமக்கு தோன்‌ றிய 
வாறு ஆத்மாவைப்பற்றி கூறுகிறார்கள்‌. அந்த மாயை 
கடவுள்‌ திருவருளால்‌ மறைந்தால்‌ பிறகு ஆத்மாவின்‌ 
உண்மை உருவம்‌ விளங்கும்‌ என்‌ உபறிநிஷத்துக்கள்‌ 
கூறுகின்றன. (5) 


னான்‌ எர _ 

( ஏன்ற: கணிஈர்சனள்‌ விஷ: TT | 

- ஏடன்‌ எசா எட ரன்னர்‌ 
என்‌ சிர்‌ a சினி | ௨உ॥ 
ட ரீரஹாக்ரஸ்த திவாகரேந்நு ஸத்ருறோர 

i மரயாஸமாச்சாதலுத்‌ 


ஸன்றரத்ர : கரனோபஸம்லுரணதோ 
க்‌ யோழத்‌ ஹாுஞ்ஈப்த? புமாள்‌, 
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ப்ராகல்வாப்ஸமிதி ப்ரபோதலமயே . 
யச ப்ரத்யபீஜ்ஞாயதே 
தஸ்மை ஸகுருமர்த்தயே நம இதம்‌ 
ஸீ தவினமர்ந்தயே. வு 

ஏ: புரா. எந்த ஆத்மா, எ எனகலி கள - மாயை 
பினால்‌ மூடப்பட்டிருப்பதால்‌, எனன fearirg னை: 
ராகு மறைத்த சூரிய சந்திரர்களுக்கு ஒப்பாக, எனா; - 
ஸத்‌ - (இருத்தல்‌) ரூபமாக மட்டும்‌ இருந்துகொண்டு 
ணின்‌ உணா; - இந்திரியங்களை அடக்கி இருப்பதால்‌, 
ஏன; - நன்றாகத்‌ தூங்கியவனாக, ஏஏ - இருந்தானோ 
எந்த ஆத்மா எஸ்‌ஏ விழித்துக்கொண்ட சமயத்தில்‌ 
ஊக - முன்பு, என்‌ - தூங்கினேன்‌; ஏன - என்று, 
எனின்‌ - நினைச்கப்படுறொனோ, என்‌ ஜிரா 
அிகரணா எம்‌ எப 

கருத்து ஆத்மா உறங்கும்பொழுது ஐம்புலன்‌ 
களையும்‌ அடக்கு ஒருவித செய்கையும்‌ இல்லாமல்‌ இருக்‌ 
கிறது. அப்பொழுது மாயை மூடிக்கொண்டிருப்ப 
தால்‌ ஆகவே கீரகண வேளையில்‌ சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ 
இருப்பதுபோல்‌, ஆத்மா இருக்கறது. ஆனால்‌ உறங்‌ 
கும்பொழுது ஆத்மா இல்லை என்று கூறமுடியாது, 
ஏன்‌ என்றால்‌, விழித்‌, .துக்கொண்டவுடன்‌ தான்‌ உறங்கி 
னேன்‌ என்று உறங்கினவனுக்கு அறிவு உண்டாகிற 
தல்லவா? அத்தகைய ஆத்மரூபமான தக்ஷிணாமூர்த்‌ 
இக்கு ஈமஸ்காரம்‌. 

குறிப்பு :--சாந்தோக்ய உபநிஷத்தில்‌, ஜீவாத்மா 
உறங்கும்பொழுது. ஸதீரூபமான ஆத்மாவோடு ஒன்று 
சேர்ந்து விடுகிறது என்று “கூறியிருக்கிறது, அதை 
மியாட்டியே ட ஸன்மாத்ர: என்று ச்லோகத்தில்‌ 

த. ௪ 
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சொல்லியிருக்கிற து. *ஏ- என்ற சொல்லிற்கு பாயை 
வந்து மூடி, செய்கையும்‌ இல்லாமல்‌ 6 இருக்கிறது “ 
என்றுமட்டும்‌ சொல்லக்கூடிய நிலயில்‌ இருக்கும்‌ 
ஆத்மா எனற பொருள்‌. (6) 


எண்ண எனை எள எண 
ணரா ரோலா: சர்‌ WaT | 
சாணார்‌ ஈகி எண்‌ எ ஜன ணா 
எனி ரண்‌ எ ச்‌ Mafra oN 


பால்யாதிஷ்வபி ஜாக்ரதாதிஷு த்தா 
ஸர்வாஸ்வவஸ்தாஸ்வபி 

வ்யாவ்குத்தரஸ்வனுவர்தமாளமஹு- 
மித்யந்த: ஸ்ம்புரந்தம்‌ ஸதா, 

ஸ்வாத்றாளம்‌ ப்ரகடீகரோதி பஜதாம்‌ 
யோ முத்யா பத்ரயா 

தஸ்மை ஸ்ீகுருமர்த்தயே நம இதற்‌ 
ஸ்ரீ தகினுமர்த்தயே. 


னாத - குழந்தைப்பருவம்‌ முதலான தும்‌, எனா - 
அப்படியே, எதை எர - ஜாக்ரத்‌ (விழிப்பு) முத 
லானதுமான, னான - வேறுபட்ட, எளிகு எனா 
எ - எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌, எள்‌ - வேறு 
படாமல்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ வந்துகொண்டுருப்பதும்‌, ur 
எப்பொழுதும்‌, ௭8௭ 89-கான்‌ என்று, என; - உள்ளே 
கர்‌ விளங்குவதுமான, னர்‌ தன்னைக்காட்டி_லும்‌ 
வேற்றுமை இல்லாத பரமாத்மாவை, பளார்‌ - (தன்னை) 
ஸேவிப்பவர்களுக்கு, ஏ; - எந்த தக்ஷிணாமூர்த்தி, எனன - 
மங்களமான, ஏக - சின்‌ முத்திரையினால்‌, சிக்‌ 


ட 
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ப்ரத்யக்ஷ்மாக.- காண்பிக்கிறாரோ - என்‌ அரன்‌ 
வினினோச்ர்‌ ஏர்‌ ர. து 

£  கருத்து:--ப்ராணிகளுக்கு முறையே பால்யம்‌ 
யெளவனம்‌, வார்த்தகம்‌ என்றும்‌. ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்னம்‌ 
ஸுஷுப்‌இ என்றும்‌ இருவகை நிலைகள்‌ ஏற்படு 
இன்றன. ஆனால்‌ இந்த எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌ ஒரு 
வன்‌ தொடர்ந்து மாறாமல்‌ இருந்துகொண்டே. இருக்கி 
ரான்‌: ஆகவே அவன்‌ அவஸ்தைக்கு உட்படாதவன்‌ 
என்று வெளியாகிறது. உதாரணமாக ஒருவன்‌ 
யெளவனத்தில்‌ இருக்கும்பொழுது தன்னுடைய பால்‌ 
யமான அவஸ்தையையும்‌ அதில்‌ தான்‌ செய்த செயல்‌ 
களையும்‌ நினைத்துப்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லுகிறான்‌. அவ 
னுடைய பால்ய அவஸ்தை இப்பொழுது இல்லை. 
ஆதலால்‌ கூறுகறவன்‌ பால்யாவஸ்தையோடு ஒன்று 
பட்டு வேற்றுமை இல்லாமல்‌ இருந்திருப்பானாகில்‌ இப்‌ 
பொழுது இவ்விதம்‌ கூறமுடியாது. ஆகவே முன்பு 
பால்யத்தை அனுபவித்தவனும்‌ இப்பொழுது யெளவ 
னத்தை அனுபவித்தவனும்‌ அந்த அவஸ்தைகளை காட்‌ 
டிலும்‌ வேறு என்று உணரவேண்டும்‌. அவ்விதமே 
கணவு கண்டவன்‌ விழித்துக்கொண்டு நான்‌ கணவு 
கண்டேன்‌ என்று।கூறுறான்‌. ஆகவே கணவுகண்டவ 
னும்‌ விழித்துக்கொண்டவனும்‌ வேறில்லை என்பது 
வெளியாகவில்லையா 2 ஆனால்‌ அவஸ்தைகள்‌ மட்டும்‌ 
வேறுதான்‌. கணவு காணும்‌ நிலையும்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்ட நிலையும்‌ ஒன்றுதான்‌ என்று யார்தான்‌ நினைப்‌ 
பார்கள்‌? ஆகையால்‌ அவஸ்தைகளோடு கூடிய ப்ராணி 
கள்‌ புஷ்பமாலைபோல்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அதில்‌ அவஸ்‌ 
தைகள்‌ புஷ்பங்களுக்கு ஓப்பானவைகள்‌. ஆத்மா புஷ்‌ 
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பம்‌ தொடுத்திருக்கும்‌ நாருக்கு ஒப்பானது. நார்‌ முதலி 
லிரு$து கடைசிவரையில்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ வரும்‌ 
பொழுது புஷ்பங்கள்‌ மட்டும்‌ சிவப்பு வெளுப்புமாய்‌ 
மாறி வருகின்றன. இவ்விதமே ஆத்மாவும்‌ அவஸ்தை 
களும்‌, இவ்விதம்‌ வெவ்வேறு அவஸ்‌ை குகள்‌ வக்தூ 
கொண்டே இருக்கும்‌ பொழு,து நான்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
மட்டும்‌ மாறாமல்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ நம்முள்ளத்தில்‌ 
தோன்றிக்கொண்டே இருக்கிறது. தன்னை அடைக்கலம்‌ 
புகு்தோருக்கு அந்த ஜீவாத்மா பரமாத்மாவாக எந்த 
தகதிணா மூர்த்தி சின்முத்திரையினால்‌ விளக்கக்‌ காணபிக்‌ 
கிறுரோ அவருக்கு நமஸ்காரம்‌. 

டட. குறிப்பு: -தகஷிணாமூர்த்தியின்‌ உருவத்தில்‌ வலது 
கை.கட்டை விரலும்‌. ஆள்‌ காட்டி விரலும்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்டு துலங்குவதைப்‌ படங்களிலும்‌ ப்ரதிமைகளிலும்‌ 
காணலாம்‌. அதற்கு சித்‌ அல்லது ஞான முத்திரை 
என்று பெயர்‌. அதற்கு ஜீவ பிரம்ம ஐக்யம்‌ என்றூ 
பொருள்‌. அதனாலேயே தன்னை அடைக்கலம்‌ புகும்‌ 
தோர்க்கு சிர்‌. முத்திரையால்‌ அவர்‌ தத்துவத்தை 
உபதேசிப்பதாக இந்த ச்லோகம்‌ கூறுகிறது. (7) 


fo afi saa wafer: 
னன்ன qa Agana Naat | 
எ STA எ ௭ ஈர ரரி Aaa: 
எனி அராரரஏ்‌ எ EE அகர? A < ॥ 


விச்வம்‌ பங்யநி கார்யகாரணதயா 
ஸ்வஸ்வாமி ஸம்பந்தத£ 

பபிஷ்யாசார்யதயா ததைவ பித்ரு 
புத்ராத்யாத்மறு பேதத$ 
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ல்வர்ளே ஜாக்ரதி வா ய ஏஷ புதலோ ம 
மர்யா - ப்ரிய்ராயித: i 
தஸ்மை ஸ்ரீ குடுழூர்த்தயே நம இதம்‌ 
மீ தகஷிணுமூர்த்தமே- 
ஹி என்‌ எ - தூக்கத்திலோ, விழிப்பிலோ 
௮; ஏறு; - எந்த ஒரு 8௭; (ஸமமாய்‌) எல்லாவ ற்றிற்கும்‌ 
உள்ளிருந்து வரும்‌ ஆத்மா; எனி; - மாயை 
யினால்‌ பற்பல ப்ரமத்தை அடைவிக்கப்பட்டவராக 
இிர்ள - இந்த உலகை க்கா - கார்ய காரணத்‌ 
தன்மையோடும்‌, ஏளன; - தான்‌ தன்‌ எஐ 
மானன்‌ என்ற சம்பந்தத்தோடும்‌, ன்னான்‌ - சிஷ்யன்‌ 
ஆசார்யன்‌ என்ற தன்மையோடும்‌, எள ஏஏ-அப்படியே, 
இரண - தகப்பன்‌, பிள்ளை என்றும்‌, இக 
பற்பல வேற்றுமையை உடையதாக, ஏன்‌ - பார்க்‌ 
இருரோ - என்‌ அ ஈக எ: 
கருத்து :--எந்த பரமாத்மா, உறக்கத்திலோ; விழிப்‌ 
பிலோ எப்பவும்‌ உள்ளிருந்துகொண்டு தனது மாயை 
யின்‌ உட்புகுந்துகொண்டு ஜீவரூபம்‌ பெற்று மாயா 
சக்தியினால்‌ பலவிதமான ப்ரமத்தையும்‌ அடைந்து இவ்‌ 
அலகை -கார்யகாரண வடிவமாகவும்‌, அடிமை எஜமா 
னன்‌ என்ற வேற்றுமையோடு கூடியதாகவும்‌, சிஷ்யன்‌: 
ஆசார்யன்‌ . என்ற தன்மையோடு சேர்ந்ததாகவும்‌, 
தகப்பன்‌ மகன்‌ என்றிவ்வித வே றுபாட்டோடும்‌ பா ர்க்‌ 
இருரோ அதை ஆத்ம ரூபமாகிய தகஷிணாமுர்‌ த்தியை 
நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 
குறிப்பு உலகம்‌ பொய்‌. ஆத்மா மாமையில்‌ 
உட்பட்டுப்‌ பலவிதமாக ௧, ற்பித்தது இவ்வுலகம்‌. அந்த 
மாயை கடவுளின்‌ சக்தி. ஆகவே கடவுள்‌ மாயைக்குள்‌ 
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புகுந்து ஜீவ வடிவம்‌ கொண்டு உலகை உண்டாக்குவ 


தாக வேதாந்தம்‌ கூறுகிறது, இக்கருத்து இங்கு. 
விளங்குகிறது. (87 


ஏனர்காகிிணனிள்‌ சோல: ராரா 
ஊட்‌ TUTTI எ ஏண்க | 
என இர்‌ ணர்‌ எனில்‌ 
என்‌ MTT எ ௩ சின்னான்‌ | உ 


பூரம்பாம்ல்யநலோநிலோம்பர- 
மஹர்நாதோ ஹிமாம்றா: புமாள்‌ 
இத்யாபாதி சாரசாரத்மகமிதம்‌ 
யஸ்யைவ மூர்த்யஷ்டகம்‌, 
நான்யத்‌ கிஞ்சன வித்யதே ளிம்குமதரம்‌ 
யஸ்மாத்‌ பரஸ்மாத்‌ விபோ: 
தஸ்மை ஸ்ீகுருமர்த்தயே நம இதம்‌ 
ஸீ நவினுரர்த்தயே. 


ஏன ஏஏ - எம்த பரசேவரனுக்கே, 33: - பூமி, ஏன்ன. 
ஆலம்‌, ௭௭௭; - அக்னி, எரி; - காற்று, ஏர்‌ - ஆகாசம்‌, 
எனரிஎ; - குர்யன்‌, இள; - சந்திரன்‌, ரர - ஜீவன்‌, 
எனன - இவ்விதம்‌, ஐச்‌ - இந்த, எக - அசைகின்ற 
அம்‌ அசையாத.துமான, எட்டு உருவம்‌, 
சன்‌ - ப்ரகாசிக்கன்றதோ, ளனர்‌ - உலகத்தின்‌, 
உண்மையை சேர 'இக்கின்‌ றவர்களுக்கு, Frat: - எங்கும்‌ 
நிறைந்த, ஏஏ எனா, - எந்த பரமாத்மாவைக்‌ காட்டி 
அம்‌, என னா-வேறு ஒன்றும்‌, ஏ இண்‌ - 
இல்லையோ, என்‌ - அந்த எல்லாமான, Slag 
வினா -ஏ89 எச்‌ எற. ்‌ 
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கருத்து : இந்த உலகம்‌ பூமி, ஜலம்‌ அக்னி, காற்று 
ஆகாசம்‌, குரியன்‌, சந்திரன்‌ ஜீவாத்மா என்று எட்டு 
பாகமாக நமக்கு தோன்றுகிறது. இவ்வெட்டும்‌ பகவா 
னுடைய உருவங்கள்‌. அவைகளின்‌ உண்மையை 
சோதித்துப்‌ பார்ப்பவனுக்கு இவ்வெட்டிலும்‌ பகவா 
னுடைய உருவத்தைத்‌ தவிர்த்து மற்றொன்று இராது. 
இவ்விதம்‌ எட்டு உருவத்தோடு உலகை அளாவி பிற்‌ 
கும்‌ த௲ஷிணாமூர்த்தியை வணங்குகிறேன்‌ (9) 


என்னப்‌ wpetaaie எரா? 
© 4 உ 
ளெ எட ஈண்‌ னா AAT | 
எனா ய்வது ஸா: 
உ 
Req rune RTA சனா Il Xo I 
ஸர்வாத்றத்வமிதி ஸ்புடீக்குதமிதம்‌ 
யலஸ்றரதமுஷ்மிம்ஸ்தவே 
தேறல்ய ஸ்ரவணுத்‌ ததர்த்த மலத்‌ 
த்யாஓச்ச எங்கீர்த்தறத்‌, 
ஸர்வாத்மத்வ மஹா விழ்தி ஸஹிதம்‌ 
ஸ்யாதீங்வரத்வம்‌ ஸ்வத: 
ஸித்யேத்‌ தத்‌ புனரஷ்டநா பரிணதம்‌ 
சைஸ்வர்ய மவ்யாஹதம்‌. 
எள்‌ - இந்த ப்ரகாரம்‌, எனா - எக்காரணத்தால்‌ 
அஜா, - இந்த, ஸூ - ஸ்தோத்திரத்தில்‌, 887 
இந்த, (உபநிஷத்துக்களால்‌ கூறப்பெற்ற) எனின்‌ - 
எல்லாம்‌ ஓரே ஆத்மரூபம்‌ என்ற தத்வம்‌, கிக்‌ - 
விளக்கப்‌ பெற்றிருக்கறாதோ, 8௭௭ - ஆகையால்‌, ஏன - 
இந்த ஸ்தோத்ரத்தை, எனா - கேட்பதாலும்‌, ௭35 
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௭௭, - இதன்‌ அர்த்தத்தை மனதால்‌ சிந்திப்பதாலும்‌,. 
ஊன: த்யானம்‌ செய்வதாலும்‌, எண - பிறருக்கு. 
ஈன்றாகச்‌ சொல்வதாலும்‌, எளி என்ட்‌ ஸ்‌ ம்‌ 
எல்லாம்‌ ஒரே ஆத்மாவாக இருக்கும்‌ நிலையாகிய பெரிய" 
ஐச்வர்யத்தோடு கூடிய, ஒன்‌ - பரமாத்மத்தன்மை,. 
அ. - ஏற்படும்‌. 9௭: - மேலும்‌, ஏனா - எட்டாக,. 
ஏரனாச்‌ - வகுக்கப்பட்ட, ஊர ஏ - அணிமாதி ஐச்வர்ய 
மும்‌, ஏனாக்‌- தடையின்றி, எஎ: - தானாகவே, ட - 
கைகூடும்‌. 

கருத்து:- இந்த தக்ஷிணாமூர்த்தி ஸ்தோத்திரத்தல்‌: 
ஜீவ ப்ரஹ்ம ஐக்கியம்‌ எள்ற மோக்ஷத்திற்கு சாதன 
மாகிய பெரிய தத்வம்‌ விளக்கப்‌ பெ ற்றிருப்பதால்‌ இதை: 
ஒரு குரு பிறருக்கு உபதேசிப்பவன்‌ எல்லா சித்த: 
களுக்கும்‌ மேலான தான்‌ ப்ரம்மம்‌ என்ற நிலையை 
அடைகிறான்‌. அஜ்ஞானிகளுக்கு உயர்ந்ததாகத்‌. 
தோன்றும்‌ அணிமாதி எட்டு சித்திகளும்‌ அவனுக்குத்‌ 
தடங்கலின்றி வசமாடவிடும்‌. 

குறிப்பு:--ஜீவனும்‌ ப்ரம்மமும்‌ ஒன்று என்ற. 
தத்வமே உயர்ந்தது. இதை அறிந்தவ னுக்கு வசமாகா து 
ஒன்று மில்லை. ஆகவே ஜீவனும்‌ ப்ரம்மமும்‌ ஒன்று 
என்பதை விளக்கும்‌ இந்த ஸ்தோத்திரத்தை அறிந்தவ 
னுக்கு தானாக அணிமாதி சித்தி ஏற்படுகிறது என்று 
இதில்‌ கூறி இருக்கறது. (10) 


CECI LAL ர 
\ A எனை ॥ 
ஸ்ரீ ப்ரஹ்மாநந்தர்‌ அருளிய 
ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகம்‌ 
பண்டித வாதூல வே. ராமசந்திர சர்மா 


எழுதிய சம்ஸ்கிருதம்‌, தமிழில்‌ ஸ்லோகங்களும்‌, 
தமிழில்‌ அர்த்தமும்‌, பொழிப்புரையும்‌ கொண்டது 


முன்னுரை 

ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகம்‌ என்னும்‌ இச்சிறு ததி, 
எட்டுச்‌ செய்யுட்களும்‌, பல ச்ருதி வடிவாய 
மைந்த ஒரு செய்யுளும்‌ ஆக ஒன்பது 
செய்யுட்கள்‌ கொண்டது, இது ஸ்ரீ ப்ரஹ்மா 
நந்தயதியினால்‌ புனையப்‌ பெற்றது. முதல்‌: 
தடவையாக தமிழுரையோடு இப்பொழுது. 
வெளிவருகின்றது. 


பிரசுரகர்த்தம்‌ 


சிணா 
| ATSUPEA ॥ 
ஸ்ரீ ப்ரஹ்மாநந்தர்‌ அருளிய 
ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகம்‌ 


- ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகம்‌. சிறுவர்‌, சிறுமியர்‌, முதியவர்‌ 
யாவரும்‌ மனப்பாடம்‌ செய்வதற்கு அனுகூலமாக எளிய 
நடையில்‌ அமைந்துள்ளது. ஆதலின்‌ பொருளுணர்‌' 
வோடு மனப்பாடம்‌ செய்து, தினந்தோறும்‌ பாராயணம்‌ 
செய்து வந்தால்‌ மங்கள வடிவாயமைந்துள்ள சங்கர 
னுடைய. அருளைப்‌ பெறலாம்‌ .என்பது ஆன்றோரின்‌ 
மங்களாசாஸா௩மாகும்‌. 


விரகம்‌ MUST சாரா | 
காளர்‌ எம்‌ எரிக்‌ எ | ₹ | 


ஸ்பீர்ஷ ஐடாக௩பாரம்‌ கரலாஹாரம்‌ 
ஸமஸ்த ஸம்ஹாரம்‌ | 
கைலாலாத்ரி விஹாரம்‌ பாரம்‌ 
பவவாரிதே ரஹம்‌ வந்தே | 1 ॥ 
வினை. - சென்னியிலுள்ள சடைமுடி 
களுடைய பாரத்தையுடையவனும்‌, MTSE, - 
விஷத்தை உணவாகக்கொண்டவனும்‌, வர, - 
யாவற்றையும்‌ அழிப்பவனும்‌, கன - கைலை 
மலையில்‌ வசிப்பவனும்‌, ஏரின்‌: - ஸம்ஸாரமென்னும்‌ 
ஸமுத்ரத்திற்கு, ராண - கரைபோன்றவனுமான 
ஸ்ரீ சங்கரப்பெருமானை, என - கான்‌, ௭8 - நமஸ்காரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 
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சென்னியிலே இலங்குகன்‌ ற சடைமுடிகளுடைய 
பாரத்தையுடையவனும்‌, காலகூட விஷத்தையுணவாகக்‌ 
கொண்டவனும்‌, ஊழியின்‌ முடிவில்‌ யாவற்றையும்‌ 
அழிப்பவனும்‌, ஸம்ஸாரமென்னும்‌ கடலுக்குக்‌ கரை 
போன்றுள்ளவ னுமான மங்களத்தை நாடும்‌ சங்கரப்‌ 
பெருமானை கான்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்க மன்‌. 

கரலாஹாரம்‌ - கரலம்‌ காலகூட விஷம்‌: அதை 
உணவாகக்கொண்டவன்‌. பாலாழியைக்‌ கடையும்‌ 
பொழுது முதலில்‌ விஷம்‌ தோன்றியது. ௮ை தக்‌ கண்ட 
வானவர்கள்‌ அச்சங்கொண்டு, அலறினர்‌. அவ்விஷத்‌ை து 
ஸ்ரீ சங்கரன்‌ பருகி தனது கழு தீதில்‌ நிலைக்கச்‌ செய்து 
கொண்டான்‌. அதன்‌ காரணமாக அவனுக்கு நீலகண்டன்‌ 
என்ற பெயரும்‌ தோன்றியது. 1 

யவவூரிதி: பவம்‌ - ஸம்ஸாரம்‌. வாரிதி - கடல்‌; 
அதாவது கடலிலுள்ள அலைபோல பிறப்பு, "இறப்பு: 
என்ற ஓய்வில்லாத பிறவித்‌ தொல்லைகளே ஸம்ஸாரம்‌ 
என்பது. அதைக்‌ கட்டுப்படுத்துவதற்குரிய கரை 
போன்றுள்ளவன்‌. 


ஏகினார்‌ நாகன்‌ SATAN | 
கண்ணக்‌ எம்‌ என RING ௭௩ ॥ ௩॥ 
சந்த்ர கலோஜ்ஜ்வல பாலம்‌ 
கண்டவ்யாலம்‌ ஜகத்த்ரயீ பாலம்‌ | 
க்ருத ஈர மஸ்தக மாலம்‌ 
காலம்‌ காலஸ்ய கோமளம்‌ வந்தே | 2 ॥ 
எ 3310-190 - சந்தர  கலையினால்‌ ஒளிரு 
இன்ற திருநுதலையுடையவனும்‌, காக - கழுத்தில்‌ 
சுற்றிக்கொண்டுள்ள ஸர்ப்பத்தையுடையவ னும்‌, எ 
எரி - மூவுலகையும்‌ பால௩ம்‌ செய்பவ னும்‌, ஊ-௭௩ 
அனகா. - செய்யப்‌ பெற்ற மனித மஸ்தகத்தை 
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மாலையாயணிந்தவனும்‌, ககன - காலனுக்கும்‌, ௭. - 
கால்னாயிருப்பவனும்‌, ஒகர - அழகனுமான சங்கரனை, 
எ - ஈமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 4 

சந்தர கலையினால்‌ இலங்குகின்‌ற அழகிய நெற்றியை 
யுடையவனும்‌, கழுத்தில்‌ ஆபரணமாக அணிந்துள்ள 
ஸர்ப்பங்களையுடையவனும்‌, மூவுலகைப்‌ பரிபாலனம்‌ 
செய்கன்றவனும்‌, ஆபரணமாகச்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
பெற்ற மண்டையோடுககா மாலையாயணிந்துகொண்ட 
வனும்‌, யமனுக்கும்‌ யமனாயுள்ளவனும்‌, அழகியவனு 
மான சங்கரனை நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 

இருநுதல்‌ - அழகிய நெற்றி. 

கண்டவ்யாலம்‌ - கண்டம்‌ கழுத்து. வ்யாலம்‌ - 
ஸர்ப்பம்‌. ஸர்ப்பத்தைக்‌ கழுத்தில்‌ அணிகலனாகச்‌ 
செய்‌ துகொண்டவன்‌. 

க்ருத நர மஸ்தக மாலம்‌ - க்ருதம்‌ - செய்து 
கொள்ளப்‌ பெற்றது. ஈர மஸ்தகம்‌ - மனிதன்‌ மண்டை 
யோடு. மாலம்‌ - மாலை. அதாவது மனிதனுடைய 
மண்டையோடுகளாலான மாலையை யணிந்தவன்‌. 

காலஸ்ய காலம்‌ - காலன்‌ - யமன்‌. அவனுக்கும்‌ 
காலன்‌ - யமனாக இருப்பவன்‌. அதாவது தனது 
தொண்டன்‌ மார்க்கண்டேயனுடைய உயிரைக்‌ கவருவ 
தற்கு வந்த யமனை உதைத்து அவனைக்‌ காப்பாற்றினான்‌ 
என்பது புராணங்களில்‌ விரிவாகவுள்ள து. 


கற்றனர்‌ என்‌ விண | 
கெர்‌ னன்‌ கலர சார்‌ ஏ |X 
கோபேகூண ஹத காமம்‌ ஸ்வாத்மா 

ராமம்‌ நகேந்த்ரஜா வாமம்‌ | 
ஸம்ஸ்ருதி லோகவிராமம்‌ ஸ்யாமம்‌ 

கண்டே காரணம்‌ வந்தே ॥ 3 ॥ 
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4-௭ - ஊ - ஈர - சினத்தினால்‌ தோன்றிய 
நெற்றிக்‌ கண்ணால்‌ அழிக்கப்பெற்ற காமதேவனையுடைய 
வனும்‌, வனா. - தனக்குள்ளே ஆகந்தவெள்ளத்தில்‌ 
இனைத்திருப்பவனும்‌, எள வர - மலையரசன்‌ மகளை 
இடப்புறத்தே கொண்டவனும்‌, செடி - 
ஸம்ஸார உலகின்‌ தொடர்பற்றவனும்‌, ஏ - கழுத்‌ 
தோடு, வரரா - கருமை நிறம்கொண்டவனும்‌, காரா - 
எல்லா வஸ்துக்களுக்கும்‌ மூலகாரணமாயுள்ளவ 'னுமான 
ஸ்ரீ சங்கரனை, எஸ - நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 


சினத்தாலெழுந்த நெற்றிக்‌ கண்ணின்‌ பார்வை 
யினால்‌ காமதேவனை யழித்தவனும்‌, தனது ஆத்மாவி 
னிடத்தில்‌ நிலைத்த ஆரந்தத்தில்‌ இனைத்து நிற்பவனும்‌, 
மலையரசன்‌ மகளான உமையவனளபை இடப்புறத்தில்‌ 
கொண்டவனும்‌, ஸம்ஸாரமென்னும்‌ உலகில்‌ தொடர்‌ 
பற்றவனும்‌, கழுத்திலே நிலைத்த கருமை நிறத்தை, 
யுடையவனும்‌, உலகத்‌ தோற்றத்திற்குக்‌ காரணமாய்‌ 
அமைர்துள்ளவனுமான ஸ்ரீ சங்கரனை நான்‌ ஈமஸ்காரம்‌, 
செய்கிறேன்‌. ்‌ 


கோபேகஷண ஹத காமம்‌ - கோபம்‌ - சினம்‌. 
ஈக்ஷணம்‌ - பார்வை, .ஹதம்‌ - அழித்தல்‌, காமன்‌ - 
மன்மதன்‌. தேவர்கள்‌, தாரகனை யழிப்பதற்காக 
பரமசிவனுடைய ஸமாதியைக்‌ கலைப்பதற்குக்‌ காமனை 
வேண்டிக்கொண்டு ஏவிவிட்டனர்‌. அவனும்‌ அவ்வா ற 
தன்னுடைய திறமையினால்‌ மயங்கச்‌ செய்து அவரு 
டைய ஸமாதியைக்‌ கலைத்தான்‌. அந்நிலையில்‌ விழித்‌ 
தெழுந்து, கடுஞ்சினத்தோடு , நெற்றிக்‌ கண்ணால்‌ 
பார்த்தார்‌. அக்கணமே அவனும்‌ சாம்பலாகிவிட்டான்‌ 
என்ற வரலாறு மஹாகவி காளிதாஸ னுடைய குமார 
ஸம்பவத்தில்‌ வெகு அழகாக வர்ணித்துள்ள து. 
லலிதோபாக்யானம்‌, போன்ற புராணங்களிலும்‌ 
இவ்வரலாற்றைக்‌ காணலாம்‌. 
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ஸ்வாத்மாராமம்‌ - ஸ்வ- தனது ஆத்மா - பரம்‌ 
பொருள்‌ இருக்கும்‌ மனநிலை. ஆராமம்‌, திளைப்பது; 
அதாவது தன்னுடைய மனத்தினுள்ளே பிலங்கும்‌ 
ஆத்ம நிலையைக்கண்டு அதனிடத்திலே நிலைத்திருப்பது 
என்பது. 

ஸம்ஸ்ருதிலோக விராமம்‌ - ஸம்ஸ்ருதி - பிறப்பு 
இறப்பு என்றவைகள்‌. லோகம்‌- இருப்பிடம்‌. விராமம்‌ - 
மறைவு அல்லது முடிவு, அதாவது. பிறப்பு" என்ற 
உலகத்தை விட்டு ஒதுங்கி நிற்பவன்‌ என்பது கருத்து. 

கண்டே ச்யாமம்‌ - கண்டம்‌ - கழுத்து, ச்யாமம்‌ - 
கருமை. அதாவது காலகூட விஷத்தைப்‌ பருகிய 
காரணத்தால்‌ கருமை நிறமான அவ்விஷமான து 
ஸ்ரீ சங்கரனுடைய கழுத்தில்‌ மருவே போன்று நிலைத்து 
நின்று ஆபரணம்‌ போலுள்ளது என்பது கருத்து. 


sfae Refi wha TEETH | 
RTARTA என்‌ TAT நண்‌ ௭௩ RI 


கடிதடி விலஸித நாகம்‌ கண்டித 
யாகம்‌ மஹாத்புத த்யாகம்‌ | 
விகத விஷய ரஸராகம்‌ 
பாகம்‌ யஜ்ஞேஷு பிப்ரதம்‌ வந்தே | 4 
எ-கா. - இடுப்பில்‌ இலங்குகின்ற 
ஸர்ப்பத்தையுடையவனும்‌, எனன, - கண்டகம்‌ 
செய்யப்பெற்ற வேள்வியையுடையவனும்‌, 
HEE HTAITY - வியக்கத்தக்க தியாகத்தையுடையவ னும்‌, 
Pa TAH - களையப்பெற்ற விஷயங்களுடைய 
அவையின்‌ பற்றையுடையவனும்‌, என்ற - வேள்விகளில்‌, 
ளாாஎ-பாகத்தை, ன, - தரிப்பவனுமான 
ஸ்ரீ சங்கரனை, ஏக - நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 
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இடுப்பில்‌ இலங்குகின்‌ ற ஸர்பங்களையுடையவ னும்‌,. 
தக்ஷனின்‌ வேள்வியைக்‌ கண்டித்தவ னும்‌, வியக்கத்தக்க 
தியாகத்தைச்‌ செய்து திகம்பரனாகத்‌ திரிபவனும்‌,. 
விஷயங்களிலுள்ள பற்றை யகற்றியவனும்‌, வேள்வி 
களில்‌ ஹவிர்பாகத்தைத்‌ தரிப்பவனும்‌, மங்கள வடிவாம்‌ 
ஸ்ரீ சங்கரனை நான்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்‌ றன்‌. 

கண்டிதயாகம்‌ - கண்டி தம்‌ - கண்டிக்கப்‌ பெற்றது 
யாகம்‌ - வேள்வி. அதாவது தக்ஷன்‌ யாகம்‌ செய்த 
பொழுது இவரை அவமதித்து அழைக்காதிருக்கவே.. 
சினம்கொண்டு அவனுடைய யாகத்தை அழித்தார்‌ 
என்ற வரலாறு புராணங்களில்‌ காணப்‌ பெறுகின்றது. . 

மஹாத்புத யாகம்‌ - மஹத்‌ - சிறந்தது. அத்புதம்‌ - 
வியப்பு - த்யாகம்‌ - விடுதல்‌ - அதாவது தனக்குரித்தான 
இயல்பாயுள்ள அழகிய நிலையைக்‌ கரந்து ஸாமாந்யரை 
போல எல்லாவற்றையும்‌ ஓ.துக்கிவிட்டு 'இகம்பரனாக. 
ஸஞ்சாரம்‌ செய்த வரலாற்றினைச்‌ சொல்‌ லுவதாகும்‌. 


காணான்‌ RISA ஈ₹ சோர | 
Sera Wr எர பிர்‌ எர பட 


த்ரிபுராதிகதநுஜாந்தம்‌ கிரிஜா 
காந்தம்‌ ஸதைவ ஸம்சாந்தம்‌ | 
லீலாவிஜித க்ருதாந்தம்‌ பாந்தம்‌ 
ஸ்வாந்தேஷு தேஹிநாம்‌ வந்தே | 5 | 
நர - எக - ஏஏ - எனற - தீரிபுரன்‌ முதலிய" 
அ௮ஸு₹ரர்களுக்கு யமனாகவும்‌, RRA. - மலையரசன்‌ 
மகளுடைய அன்புக்குரிய நாயகனாகவும்‌, எசா ன - 
எப்பொழுதுமே, எனா -ஈன்கு அடங்கிய சாந்தத்தை 
யுடையவனும்‌, கடி கர - விளையாட்டாகவே 
வெற்றிகொண்ட யமனையுடையவனும்‌, TET சரீர 
மெடுத்தவர்களுடைய, வா - ஹ்ருதயங்களில்‌, Mea 
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பிரகாசிக்கன்‌றவனுமான ஸ்ரீ சங்கரனை, ஏஈ-நமஸ்காரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 

இரிபுரன்‌ முதலிய அஸுரர்களுடைய அழிவிற்கு 
யமனாக இருப்பவனும்‌, மலையரசன்‌ மகளுடைய அன்பிற்‌ 
குரிய நாயகனும்‌, எப்பொழுதும்‌ ஈன்கு அடங்கியுள்ள 
பொறிகளையுடையவனும்‌, அநாயாஸமாகவே வெற்றி' 
கொண்டயமனையுடையவனும்‌, பிறவியெடுத்த ஜீவராசி 
களுடைய ஹ்ருதயங்களில்‌ அந்‌, தர்யாமியாய்‌ விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பவனுமான ஸ்ரீ சங்கரனை நான்‌ நமஸ்காரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 

த்ரிபுராதிகதநுஜாந்தம்‌ - த்ரிபிராதிகள்‌ - திருபுரன்‌ 
என்ற பெயருள்ளவனை முதன்மையாகக்‌ கொண்டவர்‌ 
கள்‌. தநுஜ - தநு என்பவனிடம்‌ தோன்றிய ஒரு 
அஸுரன்‌. அந்தம்‌ - முடிவு - அல்லது அழிவு. அதாவது - 
த்ரிபுராஸுரன்‌ முதலியவர்களுடைய முடிவுக்கு - அழி 
விற்கு யமன்‌ போன்றுள்ளவன்‌ என்பது கருத்து. 

லீலாவிஜித க்ருதாந்தம்‌ - லீலா - வினையாகுதல்‌: 
வீஜிதம்‌ - வெற்றி - க்ருதாந்தம்‌ யமன்‌. 

அதாவது - மார்க்கண்டேயனுக்குத்‌ தோன்‌ றிய 
யமனுடைய தொல்லையை அகாயாஸமாக - எளிதாக -- 
விலக்கி அவனையும்‌ அகற்றினார்‌ என்பது புராணவரலாறு.. 


கின்‌ நோள்‌ காணி | 
RTRSY Moai கண்ர்‌ ஈட ॥ 6 ॥ 
ஸுரஸரிதாப்லுத கேம்‌ த்ரிதற 
குலேறம்‌ ஹ்ருதாலயாவேமரம்‌ | 
விகதாபேஷ க்லேபமம்‌ - நிலய௩மீமமம்‌ 
ஸுஸம்பதாம்‌ வந்தே | 6 ॥ 
கோஷ - கங்கையினால்‌ நனைக்கப்‌ பெற்ற: 
சடைமுடிகளையுடையவனும்‌, ௭-௭ - தேவர்‌ 
குலத்திற்குத்‌ தலைவனும்‌, னன - ஹ்ருதம 
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மென்னும்‌ ஆலய தீதில்‌ பிரவேசித்திருப்பவ னும்‌, ௭௭ 

என ஜ்வரு-கயட்பெ ற்ற எல்லாத்‌ துயரங்களையுடைய 

வனும்‌, ஐரார-மங்களம்‌ பயக்கும்‌ ஸம்பத்‌ துக்களுக்கு, 
ஏஎ - நிலைத்த இருப்பிடமாயுள்ளவனும்‌, SH - 

எல்லா வஸ்துக்களுக்கும்‌ தலைமை பூண்டவ னுமாகிய 

ஸ்ரீ சங்கரனை, எஸ்‌ - நான்‌ வணங்குகின்றேன்‌. 


கங்கையின்‌ நீரினால்‌ நனைக்கப்‌ பெ ற்ற சடைமுடி 
களையுடையவனும்‌, வானவர்‌ குலத்திற்குத்‌ தலைமை 
யபூண்டுள்ளவனும்‌, ட 'தாண்டர்களுடைய ஹ்ருதய 
மென்றும்‌ ஆலயத்தில்‌ நிலைத்துள்ளவனும்‌, எல்லாத்‌ 
துயரங்களையும்‌ களைந்துள்ளவனும்‌, மங்களம்‌ பயக்கும்‌ 
ஸம்பத்துக்களுக்கு நிலை த்த இருப்பிடமாயுள்ளவ னும்‌, 
எல்லா ஜீவராசிகளுக்கும்‌ தலைமை வஹிப்பவ னுமான 
ஸ்ரீ சங்கரனை நான்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 

ஸல ரஸரித்‌ ஆப்லுதகேசம்‌ - ஸுரஸரித்‌ - கங்கை. 
இஅடே தவலோகத்திலிருர்‌ து வந்ததால்‌ இப்பெயர்‌ வழங்க 
லாயிற்று. ஆப்லுதம்‌, நனைதீதல்‌, கேசம்‌ - தலைமுடி. 
அதாவது பகீரதன்‌ கங்கையைத்‌ தனது தவத்தால்‌ 
மதிழச்செய் து, தனது மூதாதைகளுடைய சாம்பலின்‌ 
மீது விழச்செய்ய விழைந்தபொழுது, அக்கங்கை 
ஆகாயத்திலிருந்து விழுகின்ற வேகத்தைத்‌ தாங்க 
முடியாது போகவே, பரமசிவனைத்‌ துதிக்க அவரும்‌ 
அக்கங்கையைத்‌ தனது சடைமுடியிலே நிறுத்திக்‌ 
கொண்டார்‌ என்ற வரலா ற்றைப்‌ புராணங்களில்‌ 
காணலாம்‌. ஸ்ரீ நீலகண்ட தகநிதர்‌ கங்காவதரணம்‌ 
என்ற சுவைமிக்ககான காவியம்‌ புனைந்துள்ளார்‌. 
அட்நூலில்‌ விஸ்‌ தாரமாகக்‌ காணலாம்‌. ன 

ஹ்ருதாலயாவேசம்‌ - ஹருத்‌ மனம்‌ ஆலயம்‌ - இருப்‌ 
யிடம்‌. ஆவேசம்‌ - பிரவேசம்‌, அதாவது எல்லா 
ஜீவராசிகளுடைய மனத்திலும்‌ அந்தர்யாமியாய்‌ இருப்‌ 
பவன்‌ என்பது பொருள்‌. ஆயினும்‌ தன்னைத்‌ தஞ்ச 
மடைந்த தொண்டர்களுடைய மனத்தில்‌ என்றும்‌ 
கிலைத்திருப்பவன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 
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ஸுஸம்வீதாம்‌ நிலய௩ம்‌ - ஸு - மங்களம்‌ ஸம்பத்‌ - 
ஐச்வர்யம்‌ - நிலய௩ம்‌ - நி - நிலைத்த லயம்‌ - இரும்‌ 
பிடம்‌. அதாவது மங்களங்களைச்‌ செய்கின்ற ஐச்வர்யம்‌ 
களுக்கு இருப்பிடமாயுள்ளவன்‌. ஸ்ரீ சங்கரனே மங்கள 
வடி. வாயிருப்பவன்‌. சம்‌- ஸுகம்‌ மங்களம்‌ என்பது 
பொருள்‌. அவனுக்கு வேதத்திலும்‌ ஸுமங்களன்‌ என்ற. 
பெயரும்‌ காணப்பெறுகின்‌ றது. ஆதலால்‌ மங்கள வடிவா 
யமைந்த அவன்‌ மங்களங்களுக்கு நிதியாயிருப்பவன்‌: 
என்றதால்‌ மங்களப்‌ பொருள்கள்‌ யாவும்‌ அவன்‌ வடிவ 
மாக உலகில்‌ திகழ்கின்றன எனவும்‌ கிடைக்கப்பெறும்‌... 


ககன்‌ இக்‌ ஜர்‌ எ | 
ஈரானின்‌ Aad are ॥ 9 ॥ 


கரதல கலித பிநாகம்‌ விகத 
ஜராகம்‌ ஸுகர்மணாம்‌ பாகம்‌ | 

பரபத நீத வராஹம்‌ நாகம்கம 
பூகவந்திதம்‌ வ்ந்தே | 7 ॥ 


ககக - கைத்தலத்தில்‌ பிடிக்கப்‌. 
பெற்ற பிகாகம்‌ என்ற தநுஸையுடையவனும்‌, இ௭ு- 
ண, - களையப்‌ பெற்ற கிழத்தன்மையையுடைய 
வனும்‌, ட்ப நல்வினைகளுடைய, ஏக - பக்குவத்‌ 
இன்‌ வடிவாயுள்ளவனும்‌, பாரஉளிஎ-எவு - சிறந்த 
இடத்தை யடையச்செய்த வராஹத்தையுடையவனும்‌, 
என்ர - ராரா. - தேவர்களின்‌ தொகுதிகளினால்‌ 
வணங்கப்‌ பெற்றவனுமான ஸ்ரீ சங்கரனை, எஸ - கான்‌ 
நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 
கைத்தலத்திலே பிடிக்கப்பெற்றுள்ள £பிநாகம்‌' என்ற: 
வில்லையுடையவனும்‌, களையப்‌ பெற்ற முதுமையை 
யுடையவனும்‌, நல்வினைகளுடைய பரிபக்குவத்தின்‌ 
வடிவாயமைந்தவனும்‌, சிறந்த பரமபதத்தை யடையச்‌. 


38 ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகம்‌ 


செய்த (வேடனாகச்‌ சென்று அர்ஜுனன்‌ குறிவைத்த 
பன்றியை அடி த்தவரும்‌) வராஹத்தை யுடையவனும்‌ 
தேவர்களுடைய கூட்டங்களினால்‌ வணங்கப்‌ பெற்‌ 
வனுமான ஸ்ரீ சங்கரனை நான்‌ ஈமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 
கரதல - கலித - பிநாகம்‌ - கரதலம்‌ - கைதலம்‌ - 
தலம்‌. இடைவெளி - கலிதம்‌ - பிடித்துக்கொள்வது 
யிநாகம்‌ - பிநாக என்ற பெயருள்ள வில்‌. பிநாகம்‌ 
என்ற வில்லைக்‌ கையில்‌ பிடித்துள்ளவன்‌ என்பது. 
ஸுகர்மணாம்‌ பாகம்‌ - ஸுகர்மா - நல்வினை. பாகம்‌- 
பக்வம்‌ - முதிர்ந்த நிலை எனவுமாம்‌. அதாவது நல்‌ 
வினைகள்‌ ஒருவனுக்கு மு திர்ந்துள்ள நிலையில்‌ ஈ௪ னுடைய 
அருள்மயமான ஒன்‌ றிய நிலையும்‌ அவ னுக்கு உண்டாகும்‌ 
என்பது கருத்து. 
பரபதநீதவராஹம்‌ - பரபதம்‌ - மோக்ஷம்‌ - சிறந்த 
இடம்‌ எனவுமாம்‌. நீ 'கும்‌-கொண்டு செல்வ து. வராஹம்‌- 
பன்றி - பண்டு மூகன்‌ என்னும்‌ அஸுரன்‌ துரியோ 
கனுடைய ஏவலுக்கிணங்க அர்ஜுந னுடைய தவத்‌ 
தைக்‌ கலைக்க அவனுடைய குடிலுக்கு வந்து தொல்லை 
செய்வதற்கு முயற்சித்தான்‌. 
அப்பொழுது அவனுடைய தவத்தைக்‌ காண அங்கு 
பார்வதியோடு, மற்றவர்களோடும்‌ ப்ரமவென்‌ வேடன்‌ 
உருவெடுத்து அங்குவந்து பன்றியின்‌ உருவாய்‌ ஒளிக்‌ 
துள்ள மூகனைக்‌ குறிபார்த்து நின்றார்‌. அதைக்‌ கண்ட 
அர்ஜுனனும்‌ தானும்‌ ஒரு வில்லையெடுத்து அதைக்‌ 
குறிபார்த்து அடித்தான்‌. அது மரித்தது. 
அதனைக்‌ கண்ட மாயாவடிவம்‌ கொண்ட வேடன்‌, 
அர்ஜுனை வலிய போருக்கு அமைத்து சண்டை 
செய்து அவனுடைய வில்லினால்‌ தானே அடிபட்டு, 
அவனுடைய பராக்ரமத்தை மெச்சி, பாசுபதாஸ்த்ரத்‌ 
தையும்‌ கொடுத்தார்‌ என்ற வரலாற்றினை கிராதார்‌ 
ஐுநீயம்‌, மஹாபாரதம்‌, காளிதாஸன்‌ இயற்றிய 
பஞ்சஸ்தவீ முதலிய நூல்களில்‌ அழகாக வர்ணித்துள்ள 
தையும்‌ காணலாம்‌. 


ச, 


கி்‌ கண்ணை பண வேட. ள்‌ 


, 


ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகம்‌ 89 


ஏன்‌ கானார்‌ Afar | 
Tagged என்‌ சாளிள்னார்‌ are ॥ ௪ ॥ 


பூதி விபூஷித காயம்‌ 
துஸ்தரமாயம்‌ விவர்ஜிதாபாயம்‌ | 
ப்ரமத ஸமூஹ ஸஹாயம்‌ ஸாயம்‌ 
ப்ராதர்‌ நிரந்தரம்‌ வந்தே | 8 ॥ 


- டடம (புண்ட 11 - விபூதியினால்‌ அலங்காரம்‌ 
செய்யப்பெற்ற திருமேனியையுடையவனும்‌, ன 
ரா - கடக்கமுடியாத மாயையுடையவனும்‌, எள 
ஏரண, - களையப்பெற்ற அபாயத்தையுடையவனும்‌, 
௭௭-௮௨ ரு - ப்ரமதகணங்களுடைய தொகுதிக்கு 
உதவியாயிருப்பவனுமான ஸ்ரீ சங்கரனை, எரு - மாலை 
யிலும்‌, எ: - காலையிலும்‌, இமா - எப்பொழுதும்‌, 
அ: - நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 


திருநீரையணிகலனாக அணிந்துள்ள திருமேனியை 
யுடையவனும்‌, கடக்கமுடியாத மாயையுடையவனும்‌, 
அகற்றப்‌ பெற்ற அபாயத்தையுடையவனும்‌, ப்ரமத 
கணங்களுடைய கூட்டத்திற்குத்‌ தலைவனாயுள்ளவனு 
மான ஸ்ரீ சங்கரனை மாலையிலும்‌, காலையிலும்‌ கான்‌ 
கமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. 
பூதிவிபூஷிதகாயம்‌ - பூதி - விபூதி - பூஷிதம்‌ - 
அலங்காரம்‌. காயம்‌ - திருமேனி. அதாவது திருநீரைக்‌ 
கொண்டு தனது திருமேனியை அலங்கரித்துக்கொண்‌ 
டிருக்கிறார்‌ என்பது கருத்து. விபூதி - என்பது ஐச்வர்‌ 
யத்தையும்‌ குறிக்கும்‌. 
அஸ்தரமாயம்‌ - துஸ்தரம்‌ - கடக்க முடியாதது 
மாயம்‌ - மாயை என்பது. அதாவது கடப்பதற்கரிய 
மாயையைக்‌ தன்‌ வசமாகச்‌ செய்து கொண்டவன்‌ 
என்பது கருத்து, 
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Eg VETERAN எனை Mf eT | 
> 
௧௫ எள: ஈான்னாஏ்‌ எ ANA ரன ॥ ௨ 
யஸ்து பதாஷ்டகமேதத்‌। 
ப்ரஹ்மா௩ந்தேக நிர்மிதம்‌ நித்யம்‌ | 
படதி ஸமாஹித சேதா: 
ப்ராப்நோத்யந்தே ஸ ஸைவமேவ பதம்‌ | 9 | 
௭:-ஏ - எந்தத்‌ தொண்டன்‌, எனா - ப்ரஹ்மா 
கந்தரினால்‌, எண - புனையப்‌ பெற்ற, ௭8 - இந்த, 
ஈட - செய்யுட்களுடைய எட்டையும்‌, an - 
தினந்தோறும்‌, [ஈச - நிலைத்த மனத்தோடு: 
கூடியவனாக இருந்துகொண்டு, ஈக - படிக்கின்றானோ,. 
ஏ: - அவன்‌, எ - சிவனுடைய தான, ஏகா - இருப்‌ 
பிடத்தையே, என - முடிவில்‌, னின்‌ - அடைநிறோன்‌. 
ப்ரஹ்மாகந்தர்‌ என்ற என்னால்‌ புனையப்‌ பெற்ற 
எட்டுச்‌ செய்யுட்கள்‌ கொண்ட இத்துதியைத்‌ தனக்‌ 
தோறும்‌, எந்தத்‌ தொண்டன்‌ நிலை கீத மனத்தோடு. 
படித்து வருகின்றானோ அவன்‌, சிவனைச்‌ சார்ந்த சிறந்த 
இருப்பிடத்தையும்‌ அடைகறான்‌. சிவம்‌, 
விவர்ஜித - அபாயம்‌. வி, அடியோடு, அல்லது. 
முழுவதும்‌ என்பது. வர்ஜிதம்‌ - ஓதுக்கப்‌ பெற்றது. 
அல்லது தன்மை பெற்றது. அபாயம்‌ - பிரிவு அல்லது 
காசம்‌ எனவே. முழுவதும்‌ களையப்பெற்ற நாசத்தை 
யுடையவன்‌. அதாவது அழிவற்றவன்‌ என்பது ஸாரம்‌... 
af fleas fad sflargees cid | 
ஸ்ரீ ப்ரஹ்மாநந்த முனிவரால்‌ இயற்றப்பெற்ற 
ஸ்ரீ சங்கராஷ்டகத்‌ தமிழுரை முற்றும்‌ 
இதி ஸீ பரஹ்மாநந்த எிரசிதற்‌ 
(ரீ சங்கராஷ்டகம்‌ ஸம்பூர்ணம்‌. 


சந்தி பய கு, ந்தம்‌ ம்‌ பண்‌ ப ப அணு பட டட பண ஆவடு வடக ஆ. ஆடிட்‌ 


பக்தி ஸம்வர்த்தன சதகம்‌ 

ஸ்தோத்திரங்கள்‌ (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌, தமிழ்‌) 
சிவஜர்‌ திருப்புகழ்‌ (தமிழில்‌) 

குலீரேசாஷ்டகம்‌ 

ஆதி சங்கரர்‌ முதல்‌ ௫௫ பரம்பரை (தமிழில்‌) 
தேசிகேந்தீர ஸ்தவ மஞ்ஜரி 


மீமத்‌ பகவத்கீதை பாகம்‌ 1. 11 தொகுத்தவர்‌ ௮. கூப்பிக்‌ ஸ்‌ 


ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌, ஸ்ரீ மீனா௯£ 
பஞ்சரத்னம்‌, ஸ்ரீ தேவீ அபராத கூமாபண 
ஸ்தோத்ரம்‌ (தமிழில்‌) 

ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ரம்‌ (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌) 

ஸ்ரீ ச்யாமலா தண்டகம்‌ (ஆல்‌ 

ஸ்காந்தத்திலடங்கிய சிவபிரானின்‌ அஷ்டோத்தர 
சதநாம ஸ்தோத்ரம்‌ ழூ. 

ஸ்ரீ தோடகாஸ்டகம்‌ ப்‌ 

ஸ்ரீ மீனா ஸ்தோத்ரம்‌ 

'ஆனந்தலஹரீ 

குரு பீடத்தையும்‌ அன்னை காமாக்ஷதியையும்‌ நினைவிற்‌ 
கொண்டு மனப்பாடம்‌ செய்யவேண்டிய புனித 
வாக்கியங்கள்‌ . 

ஸ்ரீ அம்பா பஞ்சரத்னம்‌ 

ஸ்ரீ தரிபுரஸாந்தரி ஸ்தோத்ரம்‌ 

ஸ்ரீ ராஜராஜேஸ்வரி அஷ்டகம்‌ 4 

ஸ்ரீ ஸெளந்தர்ய லஹரி 

ஸ்ரீ மதாத்ய சங்கராசார்ய பூஜாகல்பம்‌ 

ப்ரீ ஆத்ம வித்யா விலாஸம்‌ 


௧௧௨ 


ஸ்ரீ சிவாலயங்களில்‌ தரிசனம்‌ செய்யும்போது துதிக்க i 


வேண்டிய க்ரமம்‌ 
ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்தீதி அஷ்டகம்‌ 


ஸ்ரீ கிருஷ்ண த்வாதச மஞ்ஜரீ, ஆர்த்திஹர ஸ்‌ே தாத்ரம்‌... 


ஸ்ரீ ஹநுமத்‌ பஞ்சரதீனம்‌ 

ஸ்ரீ வைத்யநாத ஸ்தோத்ரம்‌ 

ஸ்ரீ வக்ரஹ ஸ்தோத்ரம்‌, ஸ்ரீ ஈவக்ரஹ பீடாஹர 
ஸ்தோத்ரம்‌ 

மீ ரங்கநாதாஷ்டகம்‌ 

ஸ்ரீ ஒட்பதீ ஸ்தோத்ரம்‌ 

ஸ்ரீ மஹா கணேச பஞ்சரத்னம்‌ 

ஸ்ரீ விகாயகர்‌ அகவல்‌ த 

திருக்குறள்‌--பொருட்பாலும்‌ காமத்துப்பாலும்‌ 

அம்பாஷ்டகம்‌ phe 

ஸ்ரீ சிவமஹிம கலா ஸ்துதி அ) 

ஸ்ரீ ஈசாவாஸ்யோபநிஷத்தின்‌ ஸாரமும்‌ பரிசிஷ்டமும்‌ 

ஸ்ரீ ராமநாத ஸுப்ரபாதம்‌ 


ம்‌ த்‌ 
த்தப்ப தது இ 1 படம்‌ 


- 


ooo 


= 


ப, 


௦௦௦௫0 
ட்ப 
ல்‌ 


௨௮௨௦௨௨ ௫௦௦ 
[:] 
[-] 


ரட்ட ட்டா 559° °° 
[5] 
[2] 


7 
p> 
=] 


ட ்‌ பச 


ஸ்ரீ சங்கரரும்‌. ஸ்ரீ ராமரநுஜரும்‌. ந 
ஸ்ரீ சதாசிவ ப்ரஹ்மேந்திராள்‌ கீர்த்தனங்கள்‌ 
ஸ்ரீ பாகவத ஸங்க்ரஹம்‌ 
ஸ்ரீ ஆசீர்வாத சதகம்‌ (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌) க 
ஸ்ரீ ஹரிபக்தி ஸு௩தோதயம்‌ (நார தீய புராணம்‌) a 
ஸ்ரீ பகவத்‌ கீதா தாத்பர்ய நிர்ணயம்‌ ne 
ஸ்ரீ சங்கர விஜயம்‌ (ஸ்ரீ ஜகத்குரு உபதேசங்கள்‌ Part 11)... 
ஸ்ரீ ஐகத்குருவின்‌ உபதேசங்கள்‌ (1௦% 1[1) நல்‌ 
ஸ்ரீ ஆண்டாள்‌ சரிதம்‌ . 
ஸ்ரீ மங்கையற்கரசி சரிதம்‌ ' 
I ஸ்ரீ காரைக்கால்‌ அம்மையார்‌ சரிதம்‌ 
ஸ்ரீ திலகவதியார்‌ சரிதம்‌ 
| ஸ்ரீ சுந்தரர்‌ வரலாறு பு 
ப்ரஹ்ம ஸூத்ர பாஷ்யம்‌ (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌) ன 
| ஸ்ரீ காமாக்£ ஈக்ஷத்திர மாலை 2 
ஸ்ரீ புண்ய ச்லோக மஞ்ஜரி (ஸம்ஸ்க்ருதம்‌ ) 
ஸ்ரீ வ்யாஸாசலீய சங்கர விஜயம்‌ 
ஸ்ரீ ஆனந்தகிரி சங்கர விஜயம்‌ 
ஸ்ரீ பகவத்பாதர்‌ ஸ்தாபித்த ஸ்ரீமடங்களின்‌ விவரம்‌ 
ஸ்ரீ நவரத்ன மாலா ட்‌ 
ஸ்ரீ திரவிடாத்ரேய தர்சனம்‌ 
.ணJீ ராம புஜங்கம்‌ 
சதுர்மத ஸாமரஸ்யம்‌ 
| Sankara and Sankarite Institutions 
His Holiness at Madras ட 
Divinity in Flesh & Blood 
Sri Acharya’s Call (Part I) 
ர 00 _— (Part II) 
The Age of Sankara க 
The Traditional Age of Sri Sankaracharya & His Mutts... 
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